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Name/Nom

Street/Strasse/Rue

ZIP/PLZ/CIP 				    Place/Ort/Lieu

Phone/Tel/Tél 				    e-mail

Date/Datum 				    Signature/Unterschrift

I authorize CORINPHILA AUKTIONEN AG to buy the following lots for my account observing my interests in full. I hereby accept the 
Conditions of Sale published in this catalogue. Starting prices, bids, hammer prices and invoices exclusively in Swiss Francs (CHF).

Ich ermächtige CORINPHILA AUKTIONEN AG auf meine Rechnung folgende Lose unter voller Wahrung
meiner Interessen zu ersteigern und akzeptiere die in diesem Auktionskatalog abgedruckten Versteigerungs-

bedingungen. Ausrufpreise, Gebote, Zuschläge und Fakturierung ausschliesslich in Schweizer Franken (CHF).

J’autorise CORINPHILA Ventes aux Echères à acheter les lots suivants pour mon compte et au mieux de mes intérêts. J’accepte les termes 
de la vente publiés dans ce catalogue. Prix de départ, offres, prix d‘adjudication et factures exclusivement en Francs Suisses (CHF).

CORINPHILA AUKTIONEN AG
Wiesenstrasse 8 · CH-8034 Zürich (Schweiz / Suisse / Switzerland) · Phone +41-(0)44-389 91 91 · Fax +41-(0)44-389 91 95

e-mail: info@corinphila.ch · www.corinphila.com
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* = exclusive of 19.5% Buyers Premium / excl. 19,5% Aufgeld / commission 19,5% non-incluse

Alternativ bids can be placed by using 

the word „OR“ between the lot numbers.

I wish to limit the total of my purchases to: 

                                         Swiss Francs (CHF) 

(exclusive 19.5% buyers premium).

Important shipping instructions:
❒ Lots will be picked up personally at 
Corinphila.
❒ Please dispatch the lots together with
the official export papers to the above 
mentioned address.
❒ Please follow my dispatch instructions.

Für Alternativgebote (oder-Gebote) setzen Sie bitte 

das Wort „ODER“ zwischen die Losnummern.  

Den Totalbetrag meiner Ankäufe begrenze ich auf: 

                                       Schweizer Franken (CHF)

(exklusiv 19,5% Aufgeld).

Wichtige Versandinstruktionen:
❒ Lose werden persönlich bei Corinphila 
abgeholt.
❒ Versand der Lose an obenstehende Adresse 
(mit offizieller Zolldeklaration für Kunden 
ausserhalb der Schweiz).
❒ Bitte meine Versandinstruktionen beachten.

Pour les offres alternatives inscrivez le mot 

„OU“ entre les numéros de lots. 

Je désire limiter le total de mes achats à:

                                      Francs Suisses (CHF) 

(commission 19,5% non-incluse).

Important instructions d’envoi:
❒ Je passerai chercher les lots chez 
Corinphila.
❒ Envoyez les lots (avec les documents 
officiels d’exportation pour clients hors de la 
Suisse) à l’adresse indiquée ci-dessus.
❒ Suivez mes instructions particulières.


